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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach  ISO EN 20345 

   

 

  

Mustang S1P Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S1P SRC. Tige en maille 3D 
et insert cuir. Doublure Air-System Semelle PU bi-densité 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout composite large et semelle antiperforation K-
Flex. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P SRC. Obermaterial aus 
gelochtem Wildleder und atmungsaktives 3D-Typ-Material.  
Angenehmes, strapazierbares Air-System-Futter. Antistatische 
Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. 
Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr bequem  und K-Flex 
Zwischensohle. 

 
Art 45814 CK                  

   

 

  

Cesna S3 Gr.  38 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir et 
microfibre. Languette fermée et matelassée. Doublure Air-System 
Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite large et 
semelle antiperforation K-Flex. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus Leder 
und Microfibre, mit gepolsterte und geschlossene Lederlasche.  
Angenehmes, strapazierbares Air-System-Futter. Antistatische 
Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. 
Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr bequem  und K-Flex 
Zwischensohle. 

 
Art 45817 CK                  

    

 

 
 

Dakar S1P Gr.  37 – 46 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S1P SRC HRO. Tige en 
cuir croute, avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Breath-Active. Semelle nitrile, résistante aux huiles, aux acides et 
à la chaleur jusqu'à 300°. Embout composite & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Veloursleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Breath-
Active-Futter. Auswechselbare Einlagesohle. Gummi-Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 300°. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. 
 

 
 

 
Art 64268 CK      
     

   

 

 
 

Daytona S3 Gr.  37 – 46 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC HRO. Tige en cuir 
pleine fleur, avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Breath-Active. Semelle nitrile, résistante aux huiles, aux acides et 
à la chaleur jusqu'à 300°. Embout composite & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollrindleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Breath-
Active-Futter. Auswechselbare Einlagesohle. Gummi-Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 300°. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. 
 

 
 

 
Art 64262 CK      
     

2   



Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach  ISO EN 20345 

   

 

  

Sprint S1P Gr.  39 – 47 
 
Chaussure de sécurité sport selon EN 20345 S1P  HRO SRC. Tige 
en maille aérowork et insert cuir. Semelle PU-TPU antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 300°. 
Embout composite large et semelle antiperforation K-Flex. 
 
Sport-sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P HRO SRC. 
Obermaterail : abriebfestes, atmungsaktives Aerowork Mesh. 
Antistatische PU-TPU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 
300°. Kunststoffkappe und K-Flex Zwischensohle. 

 
 
 
Art 64139 CK                  

   

 

  

Air-Race S1P Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S1P SRC. Tige en maille 3D 
et insert cuir. Doublure aérée, semelle PU-Nitrile antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. 
Embout composite et semelle antiperforation K-Flex. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P SRC. Obermaterial aus 
gelochtem Wildleder und atmungsaktives 3D-Typ-Material.  
Angenehmes, strapazierbares. Antistatische PU-Nitril Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. 

 
 

 
Art 3160 CK                  

    

 

 
 

Breeze S3 Gr.  38 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité sport selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir 
waterproof, avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Solidbreath. Semelle Pu bidensité, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRA. Obermaterial aus 
Waterproof-Leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Silidbreath-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Bidensitäts-Pu-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig 
bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
 

 
 
Art 25011 AK        
     

   

 

 
 

Calvi S3 Gr.  39 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC HRO. Tige en cuir 
pleine fleur waterproof, avec languette fermée et matelassée. 
Doublure Air Mesh. Semelle PU-nitrile, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 300°. Embout composite & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC HRO. Obermaterial aus 
Waterproof-Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Pu-Gummi-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 
300°. Kunststoffkappe und K-Flex Zwischensohle. 
 

 
 

 
Art 64150 CK      
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345   
Sicherheitsschuhe nach  ISO EN 20345  

   

 

  

Roster S3   Gr.  39 – 46 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir nubuk 
hydrofuge avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Cambrelle. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  alu & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Nubuk-leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 

 
 
Art 1404 AK        

                 
   

 

  

Garish S3   Gr.  38– 47 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir nubuk 
hydrofuge avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Activebbreath. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  alu & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3. Obermaterial aus Nubuk-
leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Activebreath-
Futter. Auswechsel-bare Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-
PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-
Flex Zwischensohle. 

 
 
Art 24919 AK        

                 
   

 

  

Thesis S3   Gr.  39 – 46 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir nubuk 
hydrofuge avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Activebbreath. Semelle PU-TPU antistatique, résistante aux huiles, 
aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  alu & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3. Obermaterial aus Nubuk-
leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Activebreath-
Futter. Auswechsel-bare Einlagesohle. Antistatische PU-TPU 
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-
Flex Zwischensohle. 

 
 
Art 22411 AK        

                 
   

 

 
 

Braddock S3 Gr.  38 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité sport selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir 
pleine fleur, avec languette fermée et matelassée. Doublure Air 
Mesh. Semelle PU-TPU résistante aux huiles, aux acides et à la 
chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sportlicher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial 
aus Waterproof-Vollleder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. PU-TPU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
  

 
 
 

 
Art 2550 AK        
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach  ISO EN 20345  

   

 

 
 

Pressing S3 Gr.  38 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité sport selon EN 20345  S3 SRA. Tige en cuir 
nubuck waterproof, avec languette fermée et matelassée. 
Doublure Air Mesh. Semelle EVA-nitrile, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRA. Obermaterial aus 
Waterproof Nubuck-Leder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. EVA-Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
 

 
 

 
Art 1164 AK        
     

   

 

 
 

Glove noir  S3 Gr.  35 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité sport selon EN 20345  S3 SRA. Tige en cuir 
nubuck waterproof, avec languette fermée et matelassée. 
Doublure Air Mesh. Semelle EVA-nitrile, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRA. Obermaterial aus 
Waterproof Nubuck-Leder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. EVA-Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
 

 
 
Art 1320 AK           
     

   

 

 
 

Glove beige  S3 Gr.  35 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité sport selon EN 20345  S3 SRA. Tige en cuir 
nubuck waterproof, avec languette fermée et matelassée. 
Doublure Air Mesh. Semelle EVA-nitrile, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRA. Obermaterial aus 
Waterproof Nubuck-Leder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. EVA-Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
 

 
 
Art 1175 AK    
        
        

 

 
 

Glove rouge  S3 Gr.  35 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité sport selon EN 20345  S3 SRA. Tige en cuir 
nubuck waterproof, avec languette fermée et matelassée. 
Doublure Air Mesh. Semelle EVA-nitrile, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRA. Obermaterial aus 
Waterproof Nubuck-Leder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. EVA-Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
 

 
 
Art 1110 AK    
        
        5     



Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach  ISO EN 20345 

   

 

  

Score S1P Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S1P SRC. Tige en cuir aéré. 
Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout alu et semelle 
antiperforation K-Flex. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P SRC. Obermaterial aus 
gelochtem Wildleder. Gepolsterte Lasche. Angenehmes, 
strapazierbares Cambrelle-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Alukappe, und K-
Flex Zwischensohle. 
 
 
 

Art 1407 AK                  

   

 

  

Sirocco S1P Gr.  36 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S1P SRC. Tige en cuir aéré. 
Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite large et 
semelle antiperforation K-Flex. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P SRC. Obermaterial aus 
gelochtem Wildleder. Gepolsterte Lasche. Angenehmes, 
strapazierbares Cambrelle-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem  und K-Flex Zwischensohle. 
 
 
 

Art 40107 CK                  

   

 

 
 

Voltor S3   Gr.  38 – 48  
 

 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette matelassée. Doublure Poromax. Semelle 
Extreme4, PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux acides 
et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite large et semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Angenehmes, 
strapazierbares Poromax-Futter. Obermaterial aus  Vollleder mit  
geschlossener Lederlasche. Antistatische Extreme4 PU-TPU 
Sohle, öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 
  
 

 

Art 41186 CK     

   

 

  

Bern S3  Gr.  36 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Fermeture velcro. 
Tige en cuir avec languette matelassée. Doublure en cuir. Semelle 
PU bi-densité, antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à 
la chaleur jusqu'à 130°. Embout acier large et  semelle 
antiperforation inox. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus Leder.  
Doppelklettverschluss Gepolsterte Lasche. Angenehmes, 
strapazierbares Leder-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; 
öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe extraweit, und 
rostfreie Stahlzwischensohle. 
 
 

Art 2232 SA 
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach  ISO EN 20345 

   

 

  

Vesta S2 Gr.  35 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S2 SRC. Tige en microfibre. 
Doublure Cambrelle+ avec Amicor, semelle PU bi-densité 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout composite large. 
 
Slipper-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S2 SRC. Obermaterial 
aus Microfibre. Elastischer Einschlupf. An-genehmes, 
strapazierbares Cambrelle+ mit Amicor-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem.  
 
 

Art  1500 C  

   

 

  

Paris S3  Gr.  39 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur. Doublure On Stream. Semelle PU-2D, antistatique, résistante 
aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  
composite large & semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Angenehmes, On Stream-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische PU-2D Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 

  

 
Art 19101 CK  

   

 

  

Boréas S3 Gr.  39 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3. Tige en cuir pleine 
fleur. Doublure en Cambrelle. Semelle PU-Nitrile, antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. 
Semelle intérieure interchangeable. Embout composite large et 
semelle antiperforation K-Flex. 
 
Eleganter Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3. Obermaterial aus 
Vollleder. Angenehmes Cambrelle-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische PU-Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 
 

Art 1980 CK    

   

 

  

Bell S1 Gr.  39 – 47 
 
Chaussure de sécurité type ville selon  EN 20345 S1. Tige en cuir 
pleine fleur. Doublure en cuir. Semelle PU antistatique, résistante 
aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 90°. Embout acier. 
 
Eleganter Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1. Obermaterial aus 
Vollleder. Angenehmes Lederfutter. Antistatische PU-Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 90°. Stahlkappe. 
 
 
 
 
 
 

Art 1995 S 
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345 

   

 
 
 

 
 

Alice S3 Gr.  36 – 41 
 
 

Chaussure de sécurité dame selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir 
nubuck avec languette fermée et matelassée. Doublure Air Mesh. 
Semelle PU-TPU résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout alu & semelle antiperforation K-Flex. 
 

Damen-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial 
aus Waterproof Nubuck-leder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. PU-TPU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
  

 
 
 
Art 2549 AK        

 
   

 

  

Aurélie & Lucie S3 Gr.  35 – 42 
 
Chaussure de sécurité dame selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir 
et Cordura. Languette fermée et matelassée. Doublure Air-System 
Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite large et 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Damen-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial 
aus Leder und Cordura, mit gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche.  Angenehmes, strapazierbares Air-System-Futter. 
Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig 
bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr bequem  und K-
Flex Zwischensohle. 
 

Art 45805 CK   Aurélie  bas 
Art 45807 CK   Lucie  haut                  

   

 

  

Blues S1P  
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S1P SRC. Tige en coton 
renforcé. Doublure Textile. Semelle PU bi-densité antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. 
Embout acier large et  semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P SRC. Obermaterial aus 
verstärkte Baumwolle. Vliesstoff-Futter. Antistatische Bidensitäts-
PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe 
extraweit, und K-Flex Zwischensohle.  
 
 

 

Art 1805 SK   Blues bas    Gr 35 – 46 
Art 1806 SK   Hi-Blues haut   Gr 38 – 46  

 
 

   

 

  

Soul S3 Gr.  38 – 46 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir fleur. 
Doublure Textile. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante 
aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout acier 
large et  semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Vliesstoff-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle;  
öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe extraweit, und 
K-Flex Zwischensohle.  
 
 

 

Art 1801 SK   Soul bas     
Art 1802 SK   Hi-Soul haut     
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Chaussures de sécurité  selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345 

   

 

  

Run S3 Gr.  36 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir 
nubuck. Doublure Air-Mesh. Semelle PU bi-densité antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. 
Embout acier large et  semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P SRC. Obermaterial aus 
Nubuck-Leder. Air-Mesh-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-
Sohle;  öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe 
extraweit, und K-Flex Zwischensohle.  
 
 

 

Art 8592 SK   Run bas     
Art 8593 SK   Hi-Run haut     

 
 

   

 

  

Advance S3   Gr.  38 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir nubuk 
hydrofuge avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Activebbreath. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  alu & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3. Obermaterial aus Nubuk-
leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Activebreath-
Futter. Auswechsel-bare Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-
PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-
Flex Zwischensohle. 

 
Art 23710 AK   Advance bas 
Art 23721 AK   Hi-Advance haut        

                 
   

 

 
 

Beat S3 Gr.  38 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité sport selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir 
pleine fleur, avec languette fermée et matelassée. Doublure Air 
Mesh. Semelle EVA-nitrile résistante aux huiles, aux acides et à la 
chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sportlicher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial 
aus Waterproof-Vollleder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Air Mesh-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. EVA-Nitril-Gummi-Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
  

 
 

Art 1319 AK   Beat  bas 
Art 1318 AK   Hi-Beat haut        
 

   

 

  

Draft & Forward S3 Gr.  39 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir et 
Cordura. Languette fermée et matelassée. Doublure tissu 
respirant. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout alu et 
semelle antiperforation K-Flex. Livré avec lacets noirs et rouges  
 

Damen-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial 
aus Leder und Cordura, mit gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Vliesstoff-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; 
öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex 
Zwischensohle. 
 
 
 

Art 1405 AK   Draft   bas 
Art 1406 AK   Forward   haut                  
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345 

   

 

  

Breva & Mistral S3  Gr.  36 – 48 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure Cambrelle. 
Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite large & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe  extraweit, dadurch sehr 
bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 

Art 40108 CK   Breva  bas 
Art 40109 CK   Mistral  haut                  

   

 

 
 

Condor & Falcon  S3 Gr.  38 – 48  
 

 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette matelassée. Doublure Poromax. Semelle 
Extreme4, PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux acides 
et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite large et semelle 
antiperforation K-Flex. Overcap en TPU. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Angenehmes, 
strapazierbares Poromax-Futter. Obermaterial aus  Vollleder mit  
geschlossener Lederlasche. Antistatische Extreme4 PU-TPU 
Sohle, öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. TPU- 
Überkappe. 
 
 

Art 41174 CK   Condor bas 
Art 41175 CK   Falcon  haut 

   

 

  

Intruder & Sentry S3   Gr.  36 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir nubuk 
hydrofuge avec languette fermée et matelassée. Doublure Easy 
Air. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  Top Composite & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Nubuk-leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Easy Air-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe Top Composite und K-
Flex Zwischensohle. 
 

Art 1692 CK  Intruder bas 
Art 1693 CK  Sentry  haut        

                 
   

 

  

Tiziano & Dechirico S3 Gr. 39 – 47 
 
Chaussure de sécurité sport selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir, 
semelle PU-TPU antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à 

la chaleur jusqu’à 130. Semelle intérieure interchangeable.  
Embout composite et semelle antiperforation K-Flex. 
 
Sportlicher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial 
aus Leder. Gepolsterte und geschlossene Lasche. 
Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische PU-TPU Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. 
 

 

Art 1996 CK   Tiziano  bas 
Art 1997 CK   Dechirico  haut  
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haussures de sécurité  selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345 

   

 

  

Morvan & Nimba S3  Gr.  38 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure Poromax. 
Semelle Extreme4 PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite large & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Poromax-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische Extreme4 PU-TPU Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch 
sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 

Art 16124 CK  Morvan bas  
Art 16107 CK  Nimba  haut  

   

 
 

 

  

Baxter & Altai S3 Gr.  38 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure Poromax. 
Semelle Extreme4 PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite large & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Poromax-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische Extreme4 PU-TPU Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch 
sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 

Art 16101 CK  Baxter bas 

Art 16117 CK  Altai haut  

   

 

  

Château & Tour S3 Gr.  39 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC. Tige en Eco-
leather lavable à 40° avec languette fermée et matelassée. 
Doublure polyester en nid d’abeille. Semelle PU antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 100°. 
Embout  composite large & semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus      
Eco-leather waschbar bei 40°. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Futter aus Polyester mit Bienenwabenstruktur. 
Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische PU-Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 100°. Kunststoffkappe  extraweit, dadurch 
sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 

Art 1690 CK   Château bas 
Art 1691 CK   Tour  haut                  

   

 

  

Volga & Reno S3 Gr.  38 – 48 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir avec 
languette fermée et matelassée. Doublure Texelle. Semelle PU bi-
densité Supergrip à gros profils, antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout acier large 
et  semelle antiperforation inox. Overcap en PU (Reno). 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus Leder.  
Gepolsterte und geschlossene Lasche. Angenehmes, 
strapazierbares Texelle-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe, und 
rostfreie Stahlzwischensohle. PU-Überkappe (Reno). 
 

Art 1825 SA   Reno  haut      
Art 1826 SA   Volga  bas 
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345 

   

 

 
 

Borneo S3 Gr.  39 – 46 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC HRO. Tige en cuir 
pleine fleur, avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Breath-Active. Semelle nitrile, résistante aux huiles, aux acides et 
à la chaleur jusqu'à 300°. Embout composite & semelle 
antiperforation acier. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC HRO. Obermaterial aus 
Vollrindleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Breath-
Active-Futter. Auswechselbare Einlagesohle. Gummi-Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 300°. Kunststoffkappe und rostfreie 
Stahlzwischensohle.    
 
 

 
Art 63041 CA      
     

   

 

  

Dint S3   Gr.  39 – 46 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC HRO. Tige en cuir 
nubuk hydrofuge avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Activebbreath. Semelle PU-Nitrile antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  alu & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 HRO. Obermaterial aus 
Nubuk-leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Activebreath-Futter. Auswechsel-bare Einlagesohle. Antistatische 
PU-Nitril-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Alukappe 
und K-Flex Zwischensohle. 
 
 
 
 
 

Art 22021 AK           

                 
   

 

  

Cosmos S3 Gr.  38 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure Poromax. 
Semelle Extreme4 PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite large & 
semelle antiperforation K-Flex. Overcap en TPU. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Poromax-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische Extreme4 PU-TPU Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch 
sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. TPU-Überkappe. 
 

  
Art 16122 CK  

   

 

  

Victory S3 Gr.  39 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure polyester en 
nid d’abeille. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  acier large 
& semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 
 
 
 

Art 1699 SK                   
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345  
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345 

   

 

  

K2 S3 Gr.  39 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 345 S3 HRO HI. Tige en cuir  fleur 
avec languette fermée et matelassée. Semelle PU-nitrile, 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 300°. Isolation selon norme HI, pour pose d’enrobé. 
Crochets d’ouverture rapide de sécurité. Embout composite et 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Hoher Sicherheitsschuh nach EN 345 S3 HRO HI. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Futter. Antistatische PU-Gummi-
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 300°. Spezielle 
Hitzeisolierung nach Norm HI. Kunsttoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. Sicherheitsschnellöffnung. 
 

Art 1993 SK 
 

   

 

  

Asphalt S2P Gr.  39 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S2P HRO HI. Tige en cuir 
pleine fleur avec languette fermée et matelassée. Semelle nitrile, 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 300°. Embout composite et semelle antiperforation K-Flex. 
Isolation selon norme HI, pour pose d’enrobé. 
  

Hoher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S2P HRO HI. Obermaterial 
aus Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Futter. Antistatische PU-Gummi-
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 300°. Spezielle 
Hitzeisolierung nach Norm HI. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle.  
 
 

 
Art 1994 CK 
 

   

 

  

Welder S3 Gr.  39 – 48 

 
Chaussure de sécurité pour soudeur selon EN 20345 S3. Tige en 
cuir. Languette de protection des lacets en cuir. Semelle PU 
nitrile, antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la 
chaleur jusqu'à 300°. embout composite et semelle K-Flex 
antiperforation. Overcap.  
 
Schweisser(-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3. Obermaterial 
aus Leder. Geschlossene Lasche. Antistatische PU-Gummi-
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 300°. Kunststoffkappe 
und K-Flex-Zwischensohle. Hochgezogene Gummi-Überkappe.  
 
 
 

Art 2817 CK 

    

 

  

Airpower X1 S3 Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité  pour ambulanciers avec doublure en Gore-
Tex selon la norme EN 20345 S3, en  cuir pleine fleur. Système de 
fermeture rapide. Semelle nitrile, antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 200°.  Embout acier large 
et semelle antiperforation inox. Overcap en TPU. 
 

Hoher Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S3. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Gore-Tex 
Futter/Membrane. Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische 
Gummisohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 200°. Stahlkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem und rostfreie Stahlzwischensohle.   
Schnürsystem mit Schnelleinstieg. TPU-Überkappe.  
 
 
 
 

Art 2254 SA 
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Chaussures de sécurité avec doublure membrane 
Sicherheitsschuhe mit Membrane-Futter 

   

 

  

Chagall S3 Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure Gore-Tex. 
Semelle  PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux acides et 
à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite large et semelle 
antiperforation K-Flex. Overcap en TPU. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Gore-Tex 
Futter/Membrane. Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische PU-
TPU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. 
Kunststoffkappe und K-Flex Zwischensohle. TPU-Überkappe.  

 

 
 

Art 2565 CK  

   
   

 

  

Worktex S3 Gr.  39 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure membrane 
Coa-Tex. Semelle PU-TPU  antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  acier large & semelle 
antiperforation inox. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Membran 
Coa-Tex Futter. Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische 
Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. 
Stahlkappe extraweit, dadurch sehr bequem und 
Stahlzwischensohle. Uberkappe 
 
 
 
 

Art 63112 SA                   

   

 

  

Bautex S3 Gr.  39 – 47 
 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345  S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure membrane 
Coa-Tex. Semelle nitrile antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 300°. Overcap de protection. Embout  
acier large & semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Membran 
Coa-Tex-Futter. Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische 
Nitrile-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 300°. Stahlkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. 
Uberkappe 
 
 
 
 

Art 63175 SK                   

   

 

  

Vinson Pro S3 Gr.  38 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure membrane 
On-Tex. Semelle Extreme4 PU-TPU, antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite 
large & semelle antiperforation K-Flex. Overcap en TPU. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares On-Tex Futter-Membrane. 
Auswechsel-bare Einlagesohle. Antistatische Extreme4 PU-TPU 
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. 
Gummi-Überkappe. 
  
Art 16114 CK  
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Chaussures de sécurité avec doublure membrane   
Sicherheitsschuhe mit Membrane-Futter 

   

 

  

Equinox S3 Gr.  38 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure Sympatex. 
Semelle Extreme4 PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite large & 
semelle antiperforation K-Flex. Overcap en TPU. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Sympatex-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische Extreme4 PU-TPU Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch 
sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. TPU-Überkappe. 
 

  
Art 16112 CK  

   

 

  

Airpower R3 S3 Gr.  36 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 HRO HI CI WR SRC. Tige 
en cuir pleine fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Gore-Tex. Semelle  PU-Gummi, antistatique, résistante aux huiles, 
aux acides et à la chaleur jusqu'à 200°. Embout acier large et 
semelle antiperforation inox. Overcap en TPU. 
 
Hoher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 HRO HI CI WR SRC. 
Obermaterial aus Vollleder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Gore-Tex Futter/Membrane. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische PU-Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 200°. Stahlkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und rostfreie Stahlzwischensohle. TPU-Überkappe.  

 

 

Art 6041 SA  

   
   

 

  

Trekker Pro S3 Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 HI CI WR HRO. Tige en 
cuir pleine fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Gore-Tex. Semelle  nitrile, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 200°. Embout acier large et semelle 
antiperforation inox. Overcap en TPU. 
 
Hoher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 HI CI WR HRO. 
Obermaterial aus Vollleder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Gore-Tex Futter/Membrane. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 200°. Stahlkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und rostfreie Stahlzwischensohle. TPU-Überkappe. 
 

Art 2264 SA  

   
   

 

  

Trekker Mountain S3 Gr.  36 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 HRO HI CI WR. Tige en 
cuir pleine fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Gore-Tex. Semelle  nitrile, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 200°. Embout acier large et semelle 
antiperforation inox. Protection anti-coupure Classe 1 (20m/S). 
 

Hoher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 HRO HI CI WR. 
Obermaterial aus Vollleder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Gore-Tex Futter/Membrane. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Gummi-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 200°. Stahlkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und rostfreie Stahlzwischensohle. Schnittschutz nach 
Klasse 1. TPU-Überkappe. 
 

 

 

Art 2263 SA  
 

  15 



Chaussures de sécurité doublure laine selon EN 20345  
Sicherheitsschuhe mit Weblamm-Futter nach EN 20345 

   

 

  

Barents S3 Gr.  39 – 47 
 
Chaussure haute de sécurité selon EN 20345 S3 CI SRC. Tige en 
cuir avec languette fermée et matelassée. Doublure chaude en 
laine. Semelle PU bi-densités profils, antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite 
et semelle antiperforation K-Flex. 
 
Winter-Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S3 CI SRC. Obermaterial 
aus Leder. Gepolsterte und geschlossene Lasche. Angenehmes, 
warmes Weblamm-Futter. Auswechselbare Einlegesohle. 
Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig 
bis 130°. Kunststoffkappe, dadurch sehr bequem und K-Flex 
Zwischensohle. 
 

Art 1856 CK 

   

 

 
 

Bering S3    Gr.  39 – 47  
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Spécial frigo -30° 
Tige en cuir Waterproof avec languette fermée et matelassée. 
Doublure Thinsulate. Semelle PU-TPU, antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout composite 
large et semelle antiperforation K-Flex. Overcap en TPU. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Spezial Frigo -30°. 
Obermaterial aus  Waterproof-Leder mit gepolsterter und 
geschlossener Lederlasche. Thinsulate Fütterung. Antistatische 
PU-TPU Sohle , öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. 
Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr bequem und K-Flex.  
TPU-Überkappe. 
 
 

Art 2560 CK 

   

 

  

Taurus S3  Gr.  38 – 48 
 
Chaussure haute de sécurité selon EN 20345 S3. Tige en cuir 
pleine fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure chaude 
en laine. Semelle PU bi-densité à gros profils, antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. 
Embout composite large et semelle antiperforation K-Flex. 
 

Winter-Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S3. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, warmes Weblamm-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 

 

Art 16113 CK 

 
   

 

  

Carlit S3  Gr.  38 – 48 
 
Chaussure haute de sécurité selon EN 20345 S3. Tige en cuir.  
Doublure chaude en laine. Semelle PU bi-densité à gros profils, 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout composite large et semelle antiperforation K-
Flex. 
 

Winter-Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S3. Obermaterial aus 
Leder. Angenehmes, warmes Weblamm-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 

 

 

 

Art 16131 CK 
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 Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345   
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345  

   

 
 

  

Police S3 Gr.  36 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon en 20345 S3. Tige en cuir pleine fleur  
et Cordura avec languette fermée et matelassée. Fermeture éclair 
latérale Doublure Cambrelle. Semelle PU-nitrile antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 300°. 
Embout  composite & semelle antiperforation Flex. 
 

Hoher Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S3. Obermaterial aus 
Vollleder & Cordura. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische PU-Nitrile Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 300°. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. 
 
 
 
 

Art  6720 CK        

   

 

  

Veteran S3 Gr.  40 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon en 20345 S3. Tige en cuir pleine fleur  
et Cordura avec languette fermée et matelassée. Fermeture éclair 
latérale Doublure Cambrelle. Semelle PU-nitrile antistatique, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 300°. 
Embout  composite & semelle antiperforation Flex. 
 

Hoher Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S3. Obermaterial aus 
Vollleder & Cordura. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische PU-Nitrile Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 300°. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. 
 
 
 
 

Art  6722 CK     

   

 

  

Stealth Force 8.0 S3 Gr.  37 – 48 
 

Chaussure de sécurité selon en 20345 S3. Tige en cuir pleine fleur 
avec languette fermée et matelassée. Doublure Cambrelle. Semelle 
PU bi-densité antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la 
chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite & semelle antiperforation 
Flex. 
 

Hoher Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S3. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe und K-Flex 
Zwischensohle. 
 
 

Art  6607 CK   

   

 

  

Davis S3 Gr.  38 – 48 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur avec languette fermée et matelassée. Doublure Poromax. 
Semelle Extreme4 PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite large & 
semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Poromax-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. Antistatische Extreme4 PU-TPU Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch 
sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. 
 
 

Art 16110 CK  
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Chaussures de sécurité ESD selon ISO EN 20345   
ESD-Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345  

   

 

  

Kress ESD S1P Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité sport  selon EN 20345 S1P ESD SRC. Tige 
en  tissu Breatex avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Sany-Dry. Semelle PU-TPU, ESD, résistante aux huiles, aux acides 
et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  alu et semelle K-Klex 
 
Sportlicher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S1P ESD SRC. 
Obermaterial aus Breatex. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Sany-Dry Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. PU-TPU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
 
 
 

 
Art 2557 AK              

   

 

  

Hermes ESD S3 Gr.  35 – 48 
 
Chaussure de sécurité sport  très légère selon EN 20345 S3 SRC. 
Tige en cuir Nubuk hydrofuge pleine fleur avec languette 
matelassée. Doublure Cambrelle. Semelle PU-bidensité, résistante 
aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  
composite large et semelle K-Flex. Modèle ESD. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Waterproof Nubuk-leder. Gepolsterte Lederlasche. Angenehmes, 
strapazierbares Cambrelle-Futter. Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch 
sehr bequem und K-Flex Zwischensohle. . ESD-Modell 
(elektrostatische Entladung). 
 

Art 1156 CK                  

   

 

  

Naxos ESD S1 Gr.  36 – 48 
 
Sandale de sécurité sport  selon EN 20345 S1 SRC. Tige en cuir 
fleur aéré avec languette matelassée. Doublure Cambrelle. Semelle 
PU-bidensité, ESD, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout  composite large. Modèle ESD. 
 
Sicherheitssandale nach EN 20345 S1 SRC zum Schnüren. 
Obermaterial aus Vollleder. Gepolsterte Lederlasche. 
Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. Bidensitäts-PU-
Sohle; öl-, säure- und hitzebe-ständig bis 130°. Kunststoffkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem. ESD-Modell (elektrostatische 
Entladung). 
 
 

Art 1822 C                      

   

 

  

Ventilo ESD S1 Gr.  36 – 48 
 
Chaussure de sécurité sport  selon EN 20345 S1 SRC. Tige en cuir  
nubuk et maille 3D. Languette matelassée. Doublure Cambrelle. 
Semelle PU-bidensité, ESD, résistante aux huiles, aux acides et à 
la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite large. Modèle ESD. 
 
Sicherheitssschuhe nach EN 20345 S1 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder und . Gepolsterte Lederlasche. Angenehmes, 
strapazierbares Cambrelle-Futter. ESD Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, 
säure- und hitzebe-ständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, 
dadurch sehr bequem. ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 
 
 
 

 

Art 15176 C                      
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Chaussures de sécurité ESD selon ISO EN 20345    
ESD-Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345 

   

 

  

Flow ESD S3   Gr.  35 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3. Tige en cuir nubuk 
hydrofuge avec languette fermée et matelassée. Doublure 
Cambrelle. Semelle PU bi-densité ESD, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  alu large & semelle 
antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3. Obermaterial aus Nubuk-
leder. Gepolsterte und geschlossene Lederlasche. Angenehmes, 
strapazierbares Cambrelle-Futter. Auswechsel-bare Einlagesohle. 
ESD  Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 
130°. Alulkappe und K-Flex Zwischensohle. 
 

 
 
Art 1160 AK        

                 
   

 

  

Imperial ESD S1P Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon En 20345 S1P. Tige en cuir croute 
avec languette matelassée. Doublure Top Lining. Semelle PU, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 90°. 
Embout composite large & semelle antiperforation HRP Insole. 
Modèle ESD. 
 

Sicherheitssandale nach EN 20345 S1P. Obermaterial aus 
Wildleder. Gepolsterte Lederlasche. Top Lining-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische PU-Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 90°. Kunststoffkappe und HPR Insole 
Zwischensohle. ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

 

Art 1697 CK   

   

 

  

Lesser  ESD S3 Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon En 20345 S3. Tige en cuir pleine fleur 
avec languette fermée et matelassée. Doublure Top-Lining. 
Semelle PU, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 90°. Embout composite large & semelle antiperforation 
HRP Insole. Modèle ESD. 
 
Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3. Obermaterial aus Vollleder. 
Gepolsterte Lederlasche. Top-Lining-Futter. Auswechselbare 
Einlagesohle. Antistatische PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 90°. Kunststoffkappe und HRP Insole 
Zwischensohle. . ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

Art 1696 CK   

   

 

  

London ESD S3  Gr.  39 – 47 
 
Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir pleine 
fleur. Doublure On Stream. Semelle PU-2D, ESD, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout  composite 
large & semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Vollleder. Angenehmes, On Stream-Futter. Auswechsel-bare 
Einlagesohle. ESD PU-2D Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 
130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr bequem und K-Flex 
Zwischensohle. 
 

  

 
Art 19102 CK  
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Chaussures de sécurité ESD selon ISO EN 20345    
ESD-Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345    

   

 

  

Sabeba ESD SB  Gr. 35 – 48 
 

Sandale de sécurité  selon EN 20345 SB A, E, SRA. Tige en cuir 
pleine fleur. Semelle Gummi, résistante aux huiles, aux acides et à 

la chaleur jusqu’à 90. Lit plantaire Abeba avec gel de confort. 
Embout acier.  Modèle ESD. 
 
Sicherheitsclog nach EN 20345 SB A, E, SRA. Obermaterial aus 
Vollleder. Auswechselbare Gel-Einlagesohle. Gummi-Sohle mit 
Shock-Absorber; öl-, säure- und hitzebeständig bis 90°. 
Stahlkappe. ESD Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 
 
 
 

Art 31030 S   blanc   
Art 31035 S   noir 
 

   

 

  

Sabevel ESD S1 Gr. 35 – 48 
 

Sandale de sécurité  selon EN 20345 S1 SRA. Tige en cuir pleine 
fleur. Fermeture velcro. Semelle Gummi, résistante aux huiles, aux 

acides et à la chaleur jusqu’à 90. Lit plantaire Abeba avec gel de 
confort. Embout acier.  Modèle ESD. 
 
Sicherheitssandale nach EN 20345 S1 SRA mit Velcro-Verschluss. 
Obermaterial aus Vollleder. Auswechselbare Gel-Einlagesohle. 
Gummi-Sohle mit Shock-Absorber; öl-, säure- und hitzebeständig 
bis 90°. Stahlkappe. ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

 

 
 

Art 31031 S   blanc  
Art 31036 S   noir 

   

 

  

Securilab ESD SB  Gr.  36 – 46 
 
Chaussure de sécurité selon la norme EN 20345 SB A, E, WRU, 
SRA. Tige  en cuir pleine fleur et doublure en cuir. Semelle PU, 
résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 90°. 
Embout acier large. Modèle ESD. 
 
Sicherheitsclog nach EN 20345 SB A, E, WRU, SRA mit Schnallen-
Verschluss. Obermaterial aus Vollleder. Angenehmes Leder-
Futter. Sohle, öl-, säure- und hitzebeständig bis 90°. Stahlkappe. 
ESD Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 
 
 
 

Art 31000 S   blanc 
Art 31010 S   noir 
 

   

 

  

Securclog ESD SB Gr. 35 – 47 
 

Sandale de sécurité  selon EN 20345 SB A, E, SRA. Tige en cuir 
pleine fleur. Semelle PU, résistante aux huiles, aux acides et à la 

chaleur jusqu’à 90. Lit plantaire Abeba avec gel de confort. 
Embout acier.  Modèle ESD. 
 
Sicherheitssandale nach EN 20345 SB A, E, SRA. Obermaterial aus 
Vollleder. Gepolsterte Lasche. Angenehmes, strapazierbares 
Megal-Futter. Auswechselbare Gel-Einlagesohle. Antistatische PU-
Sohle mit Shock-Absorber; öl-, säure- und hitzebeständig bis 90°. 
Stahlkappe. ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 
 

Art 31041 S   blanc 
Art 31042 S   noir 
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Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345    
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345  

   

 

  

Abelab ESD SB Gr. 36 – 48 
 

Sandale de sécurité  selon EN 20345 SB A, E, WRU, SRC. Tige en 
Lorica. Semelle PU, résistante aux huiles, aux acides et à la 

chaleur jusqu’à 90. Lit plantaire Abeba avec gel de confort. 
Embout acier.  Modèle ESD. 
 
Sicherheitssandale nach EN 20345 SB A, E, WRU, SRC. 
Obermaterial aus Lorica.  Auswechselbare Gel-Einlagesohle. 
Antistatische PU-Sohle mit Shock-Absorber; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 90°. Stahlkappe. ESD-Modell (elektrostatische 
Entladung). 
 
 
 
 

Art 32120 S   blanc  
Art 32125 S   noir 

 

 
 

   

 

  

Nuvolari S3 Gr.  36 – 47 
 
Chaussure de sécurité sport selon EN 20345 S3 SRC. Tige en cuir 
avec languette fermée et matelassée. Doublure Sany-Dry. Semelle 
PU-TPU, antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la 
chaleur jusqu'à 130°. Embout alu & semelle antiperforation K-Flex. 
 
Sportlicher Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial 
aus Leder, Gepolsterte und geschlossene Lasche. Angenehmes, 
strapazierbares Futter. Auswechselbare Einlagesohle. 
Antistatische PU-TPU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 
130°. Alukappe und K-Flex Zwischensohle. 
 
 
 

Art 2553 AK      

   

 

  

Swing S3 Gr.  36 – 46 
 

Chaussure de sécurité selon EN 20345 S3 SRC. Tige en microfibre. 
Doublure textile. Semelle PU bi-densité antistatique, résistante aux 
huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°. Embout acier large 
et  semelle antiperforation K-Flex. 
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S3 SRC. Obermaterial aus 
Microfibre. Vliesstoff-Futter. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle;  
öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe extraweit, und 
K-Flex Zwischensohle.  
 
 

 

 
Art 1808 SK        

 
 

   

 

  
Semelle   MTS - Sohle Gr 35 – 48 
 

Semelle de propreté en cuir et charbon actif, antistatique. 
Antistatische Einlagesohle aus Leder.  
 

Art 3335 
 
Semelle fraîcheur  Bama - Frischesohle  
 

Semelle de fraicheur et d'hygiène, non-antistatique. 
Frische- und Hygienesohle, nicht antistatisch. 
 

Art 1301  Men            40/41   42/43   44/45   
Art 1302  Women      35/36   37/38   39/40   41/42 
 
Kiwi Fresh-Force Spray (Odor-spray-odeur)  
 

Art 3362 
 
   21 



Chaussures de sécurité selon ISO EN 20345 "gamme blanche" 
Sicherheitsschuhe nach ISO EN 20345   "Weissbereich" 

   

 

 
 

Luna S2 Gr.  35 – 48 
 

Chaussure de sécurité selon la norme EN 20345 S2, pour 
l'industrie agroalimentaire et pharmaceutique. Tige en Microfibre.  
Semelle PU bi-densité, antistatique, traitée anti-UV et 
antibactériens, résistante aux huiles, aux acides et à 130°. Embout 
composite large. 
  

Slipper-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S2. Obermaterial aus 
Microfibre; gegen UV-Strahlen und Bakterien behandelt.  
Elastischer Einschlupf. Cambrelle-Futter. Auswechselbare 
Einlegesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr 
bequem. Geeignet für die agroalimentarische Industrie und die 
pharmazeutische Industrie. 
 
 

Art 2010 C     

   

 

 
 

Cadmo S2 Gr.  35 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon la norme EN 20345 S2, pour 
l'industrie agroalimentaire et pharmaceutique. Tige en Microtech. 
Doublure Texelle. Semelle PU mono-densité, antistatique, traitée 
anti-UV et antibactériens, résistante aux huiles, aux acides et à 
130°. Embout acier. 
  

Slipper-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S2. Obermaterial aus 
Microtech, gegen UV-Strahlen und Bakterien behandelt.  
Elastischer Einschlupf. Angenehmes, strapazierbares Texelle-
Futter. Auswechselbare Einlegesohle. Antistatische PU-Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe. Geeignet für die 
agroalimentarische Industrie und die pharmazeutische Industrie. 
 
 
 

 
 

Art 3477 S     

   

 

 
 

Andros S2 Gr.  35 – 48 
 

Chaussure de sécurité selon la norme EN 20345 S2, pour 
l'industrie agroalimentaire et pharmaceutique. Tige en microfibre.  
Semelle PU bi-densité, antistatique, traitée anti-UV et 
antibactériens, résistante aux huiles, aux acides et à 130°. Embout 
composite large.  
 

Knöchelhoher Slipper-Sicherheitsschuh nach EN 20345 S2. 
Obermaterial aus Microfibre; gegen UV-Strahlen und Bakterien 
behandelt. Elastischer Einschlupf. Angenehmes, strapazier-bares 
Cambrelle-Futter. Auswechselbare Einlegesohle. Antistatische 
Bidensitäts-PU-Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. 
Kunststoffkappe extraweit, dadurch sehr bequem. Geeignet für die 
agroalimentarische Industrie und die pharmazeutische Industrie. 
 

 

Art 2020 C     

   

 

 
 

Lamar S2 Gr. 39 – 47 
 

Chaussure de sécurité selon la norme EN 20345 S2. Tige en 
microfibre. Chaussure conçue pour l’industrie agroalimentaire, 
pharmaceutique et les laboratoires. Semelle PU bi-densité, 
antistatique, traitée anti-UV et antibactériens, résistante aux 
huiles, aux acides et à 130°. Embout composite large.  
 

Sicherheitsschuh nach EN 20345 S2. Obermaterial aus Microfibre; 
gegen UV-Strahlen und Bakterien behandelt. Geschlossene 
Lasche. Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. 
Auswechselbare Einlegesohle. Antistatische Bidensitäts-PU-
Sohle; öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°. Kunststoffkappe 
extraweit, dadurch sehr bequem. Geeignet für die 
agroalimentarische Industrie und die pharmazeutische Industrie. 
 

 

Art 3457 S 
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Chaussures & sandales de laboratoire ESD selon EN 20347 
ESD Schuhe und Labor-Clogs nach EN 20347  

   

 

  

Tabor   ESD Gr. 36 – 42 

 
Sandale de laboratoire pour dame en cuir, selon EN 20347, avec 
bride de maintien pivotante, lit plantaire en cuir. Semelle PU 
antiglisse et antistatique. Talon 45 mm. Modèle ESD. 
 
Damen-Clog nach EN 20347. Obermaterial aus Leder. Drehbarer 
Fersenriemen. Antistatische PU-Sohle; rutschhemmend. Absatz  
45 mm. ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

 

 

Art 5010   Blanc 
Art 5011   Noir 

   

 

  

Tabor aéré ESD Gr. 36 – 42 

 
 

Sandale de laboratoire pour dame en cuir aéré, selon EN 20347, 
avec bride de maintien pivotante, lit plantaire en cuir. Semelle PU 
ESD antiglisse. Talon 45 mm.  Modèle ESD. 
 
Damen-Clog nach EN 20347. Obermaterial aus Leder mit Lochung. 
Drehbarer Fersenriemen. ESD PU-Sohle; rutschhemmend. Absatz  
45 mm. ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 
 
 
 

Art 5008  Blanc 
Art 5009  Noir    

   

 

  

Master  ESD Gr. 35 - 47  
 
 
 

Sandale de laboratoire en cuir et doublure en cuir de veau, selon 
EN 20347, avec bride de maintien pivotante, lit plantaire en cuir. 
Semelle légère et très résistante en PU-nitrile, antiglisse. Modèle 
ESD.  
 
Labor-Clog nach EN 20347. Obermaterial aus Vollleder. Drehbarer 
Fersenriemen. ESD PU-Gummi-Sohle; leicht und rutschhemmend. 
ESD Modell (elektrostatische Entladung). 
 

 

Art 38200   Blanc 
Art 38210   Noir   

   

 

  

Master aéré ESD Gr. 35 - 47  
 
 
 

Sandale de laboratoire en cuir et doublure en cuir de veau aéré, 
selon EN 20347, avec bride de maintien pivotante, lit plantaire en 
cuir. Semelle légère et très résistante en PU-nitrile, antiglisse. 
Modèle ESD.  
 
Labor-Clog nach EN 20347. Obermaterial aus Vollleder mit 
Lochung. Drehbarer Fersenriemen. ESD PU-Gummi-Sohle; leicht 
und rutschhemmend. ESD Modell (elektrostatische Entladung). 
 

 
  
Art 35600   
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Chaussures & sandales de laboratoire ESD selon EN 20347  
ESD Schuhe und Labor-Clogs nach EN 20347 

   

 

  

Abecork ESD  Gr 35 - 47  
 
Chaussure de travail très légère, en cuir selon EN 20347 OB, A, E, 
SRA. Semelle caoutchouc antistatique, résistante aux huiles et aux 
acides. Lit plantaire en liège. Modèle ESD. 
 
Arbeitsschuh nach EN 20347 OB, A, E, SRA. Obermaterial aus 
Leder.  Antistatische Gummi-Sohle; öl- und säurebeständig, 
rutschhemmend, sehr leicht, sehr bequem. Kork-Fussbett.  ESD-
Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 
 

 

          
Art 4090              

   

 

  

Abebalsa ESD Gr. 35 - 47 
 
 
Chaussure de travail très légère, en cuir selon EN 20347 OB, A, E, 
SRA. Semelle caoutchouc antistatique, résistante aux huiles et aux 
acides. Lit plantaire en liège. Modèle ESD. 
 
Arbeitsschuh nach EN 20347 OB, A, E, SRA. Obermaterial aus 
Leder.  Antistatische Gummi-Sohle; öl- und säurebeständig, 
rutschhemmend, sehr leicht, sehr bequem. Kork-Fussbett.  ESD-
Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

 

Art 4080   Blanc            
Art 4085   Noir           

   

 

  

Helsinki  ESD Gr. 35 - 48  
 
 
 

Sandale de laboratoire en cuir, doublure absorbante, selon EN 
20347 OB, A, FO, SRC, avec bride de maintien pivotante, lit 
plantaire interchangeable. Semelle PU antiglisse, légère et très 
résistante. Modèle ESD.  
 
Labor-Clog nach EN 20347 OB, A, FO, SRC. Obermaterial aus 
Leder. Drehbarer Fersenriemen. PU-Sohle; leicht und 
rutschhemmend. ESD Modell (elektrostatische Entladung). 
 

 

 
Art 37310      

   

 

  

Stockholm ESD Gr. 35 - 48  
 
 
Sandale de laboratoire en microfibre doublure absorbante, selon 
EN 20347 OB, A, FO, SRC, avec bride de maintien, lit plantaire 
interchangeable. Semelle PU antiglisse, légère et très résistante. 
Modèle ESD.  
 
Labor-Clog nach EN 20347 OB, A, FO, SRC. Obermaterial aus 
Mifrofibre. Fersenriemen. PU-Sohle; leicht und rutschhemmend. 
ESD Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

 

Art 37331   noir 

Art 37335   blanc   
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Chaussures & sandales de laboratoire selon EN 20347  
Schuhe und Labor-Clogs nach EN 20347  

   

 

  

Nostat ESD   
 
Chaussure de travail très légère, en cuir selon EN 20347 A, E, SRA. 
Semelle PU antistatique, résistante aux huiles et aux acides. Lit 
plantaire Abeba. Modèle ESD. 
 
Arbeitsschuh nach EN 20347 A, E, SRA. Obermaterial aus Leder. 
Angenehmes Leder-Futter. Auswechselbare Einlagesohle. 
Antistatische Luftpolster-PU-Sohle; öl- und säurebeständig, 
rutschhemmend, sehr leicht, sehr bequem. Auch als Sommer-
Freizeitschuh geeignet.  ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

 

Art 32600     blanc           Gr. 35 - 47  
Art 32610     noir             Gr. 39 - 47  

   

 

  

Sanlas ESD Gr. 39 - 47 
 
Chaussure de travail très légère, en cuir selon EN 20347 A, E, SRA. 
Semelle PU antistatique, résistante aux huiles et aux acides. Lit 
plantaire Abeba. Modèle ESD.  
 
Arbeitsschuh nach EN 20347 A, E, SRA. Obermaterial aus Leder. 
Angenehmes Leder-Futter. Auswechselbare Einlagesohle. 
Antistatische Luftpolster-PU-Sohle; öl- und säurebeständig, 
rutschhemmend, sehr leicht, sehr bequem. Auch als Sommer-
Freizeitschuh geeignet.  ESD-Modell (elektrostatische Entladung). 
 
 

 

Art 32700     blanc            
Art 32710     noir           

   

 

  

Labor   Gr. 35 - 47  
 
 

 
 

 

 

Sandale de laboratoire en cuir, selon EN 20347, avec bride de 
maintien pivotante, lit plantaire en cuir. Semelle PU antiglisse.   
 
Labor-Clog nach EN 20347. Obermaterial aus Leder. Drehbarer 
Fersenriemen. Leder-Fussbett.  PU-Sohle; rutschhemmend. 
 
 
 
 
 
 
 

Art 5013   Blanc antistatique  
Art 7031   Noir 

   

 

  

Labor aéré Gr. 35 - 47  
 

Sandale de laboratoire en cuir aéré selon EN 20347, avec bride de 
maintien pivotante, lit plantaire en cuir. Semelle PU antiglisse.  
 
Labor-Clog nach EN 20347. Obermaterial aus Leder mit Lochung. 
Drehbarer Fersenriemen. Leder-Fussbett. PU-Sohle; rutsch-
hemmend.  
 
 
 
 
 
 
 

 

Art 5007   Blanc antistatique 
Art 7030   Noir   
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Chaussures de travail, police et surveillance 
Arbeits-, Polizei- und Bewachungsdienste-Schuhe 

   

 

 
 

Koblet  Gr.  37 – 47 
 
 

Chaussure de loisirs et de travail. Tige en cuir nubuck, avec 
languette fermée et matelassée. Doublure Sany-Dry. Semelle PU-
TPU résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 130°.  
 
 

Bequemer Schuh für Arbeit und Freizeit. Obermaterial aus 
Waterproof Nubuck-Leder. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares SanyDry-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. PU-TPU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 130°. 
  

 
 
 
Art 78611        

 
   

 

  

Trader & Mountain Gr. 36 – 47 
 

Confortable chaussure de travail et de loisir en cuir souple, 
doublure cambrelle, avec semelle à cousin d’air et lit plantaire en 
cuir.  Sans embout. 
 
Bequemer Schuh für Arbeit und Freizeit. Ideal zu Uniformen 
(Polizei-, Militär-, Bahnuniformen usw.). Aus flexiblem, 
strapazierfähigem Rindsleder. Angenehmes, strapazierbares 
Cambrelle-Futter. Mit Lederfussbett und Luftzellensohle. Ohne  
Kappe. 
 
 

 

 
 

Art 5146  Trader  bas 
Art 5147  Mountain  haut  

   

 

  

Security  Gr.  39 – 47 
 
Chaussure en cuir pleine fleur  et Cordura avec languette fermée 
et matelassée. Fermeture éclair latérale Doublure Cambrelle. 
Semelle PU-nitrile antistatique, résistante aux huiles, aux acides et 
à la chaleur jusqu'à 300°.  
 

Schuhe aus Vollleder & Cordura. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische PU-Nitrile Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 300°.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art  6710         

       

 

  

Attack Gr.  37 – 48 
 
Chaussure en cuir pleine fleur  et Cordura avec languette fermée 
et matelassée. Fermeture éclair latérale Doublure Cambrelle. 
Semelle PU-nitrile antistatique, résistante aux huiles, aux acides et 
à la chaleur jusqu'à 300°. 
 

Schuhe aus Vollleder & Cordura. Gepolsterte und geschlossene 
Lederlasche. Angenehmes, strapazierbares Cambrelle-Futter. 
Auswechselbare Einlagesohle. Antistatische PU-Nitrile Sohle; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 300°. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art  6712         
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Chaussures de travail, police et surveillance 
Arbeits-, Polizei- und Bewachungsdienste-Schuhe 

   

 

  

Stealth Force III Gr. 37 – 48 
 

Chaussure de travail et de loisirs en cuir, doublure Cambrelle. 
Semelle PU à talon amortissant. Sans embout. 
 

Bequemer Lederschuh für Arbeit und Freizeit. Ideal zu Uniformen 
(Polizei-, Militär-, Bahnuniformen usw.) PU-Sohle mit 
stossdämpfendem Absatz. Ohne Kappe. 
 

 

 

 

 

 

 

Art 6606  

 
   

 

  

Classic Mid Gr. 37 – 48 
 

Chaussure de travail et de loisirs en cuir, doublure Cambrelle. 
Semelle PU à talon amortissant. Sans embout. 
 

Bequemer Lederschuh für Arbeit und Freizeit. Ideal zu Uniformen 
(Polizei-, Militär-, Bahnuniformen usw.) PU-Sohle mit 
stossdämpfendem Absatz. Ohne Kappe. 
 

 

 

 

 

 

 

Art 6605  

 
   

 

  

Super-Magnum  Gr.  35 – 48 
 

Chaussure très légère en cuir et nylon, doublure Cambrelle, pour 
corps de police, groupe d’intervention, parachutisme et loisirs. 
Semelle PU amortissante. Sans embout. 
 
Superleichter Schuh aus Leder & Nylon für Polizei, Einsatzgruppe, 
Fallschirmspringen und Freizeit. PU-Sohle mit stossdämpfendem 
Absatz. Ohne Kappe. 
 

 

 
 

 
 

Art 6601       

 
   

 

  

Stealth Force 8.0 Leather  Gr.  38 – 48 
 

Chaussure très légère en cuir, doublure Cambrelle, pour corps de 
police, groupe d’intervention, parachutisme et loisirs. Semelle PU 
à talon amortissant. Sans embout. 
 

Superleichter Schuh aus Leder für Polizei, Einsatzgruppe, 
Fallschirmspringen und Freizeit. PU-Sohle mit stossdämpfendem 
Absatz. Ohne Kappe. 
 
 
 
 
 
 

Art 6602 
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Bottes de sécurité selon EN 20345 
Sicherheitsstiefel nach EN 20345 

   

 

  

Bill nr S5 Gr.  38 – 48 
 

Botte de sécurité selon EN 20345 S5. Hauteur de tige de 35 cm 
avec possibilité de couper. Semelle nitrile à gros profils, 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout acier et semelle antiperforation inox. 
 
Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S5. Schafthöhe normal 35 cm,   
abschneidbar. Antistatische PU-Sohle mit grossem Profil; öl-, 
säure- und hitzebeständig bis 130°. Stahlkappe und rostfreie 
Stahlzwischensohle.  
 
 
 
 

Art 4193 SA 

   

 

  

Nora Megajan S5 Gr.  36 – 50 
 
Botte de sécurité selon EN 20345 S5. Hauteur de tige de 35 cm 
avec possibilité de  la couper. Semelle PU-nitrile à gros profils, 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout acier  et semelle antiperforation inox. 
 
Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S5. Schafthöhe normal 35 cm, 
abschneidbar. Antistatische PU-Gummi-Sohle mit grossem Profil; 
öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°.  Stahlkappe und rostfreie 
Stahlzwischensohle.  
 
 

 
 

Art 4203 SA  

   

 
 

  

Country S4 Gr.  36 – 48 
 

Botte de sécurité en PU, antistatique très légère selon la norme EN 
20345 S4. Hauteur de tige de 35 cm avec possibilité de couper. 
Résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 90°. 
Embout acier. 
 
Extra leichter PU-Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S4. Schafthöhe 
normal 35 cm, abschneidbar. Antistatische PU-Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 90°. Stahlkappe.  
 
 
 
 
 

Art 4201 S 
 

   

 

  

Viking Fire SB Gr.  37 – 47 
 

Botte pour pompier en caoutchouc selon la norme EN 20345 SB 
HRO FPA. Semelle  nitrile, antistatique, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 200°. Embout acier et semelle 
antiperforation inox. 
 
Feuerwehrstiefel nach EN 20345 SB HRO FPA. Obermaterial aus 
Gummi. Antistatische Gummisohle; öl-, säure- und hitzebeständig 
bis 200°. Stahlkappe und rostfreie Stahlzwischensohle. 
 
 
 

 
 

Art 4467 SA 
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Bottes de sécurité selon EN 20345/47 
Sicherheitsstiefel nach EN 20345/47 

   

 

  

Safest S5 Gr.  38 – 48 
 

Botte de sécurité antistatique selon la norme EN 20345 S5 SRC en 
PU. Isolation jusqu’à moins 25°.  Hauteur de tige de 35 cm avec 
possibilité de couper. Semelle PU, résistante aux huiles, aux 
acides et à la chaleur jusqu'à 90°. Embout composite et semelle 
antiperforation K-Flex. 
 
Extra leichter PU-Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S5 SRC. 
Kälteisolierung bis -25°. Thermisch isolierende Zwischensohle mit 
Dämpfungseigenschaften. Schafthöhe normal 35 cm, 
abschneidbar. Antistatische PU-Sohle; öl-, säure- und 
hitzebeständig bis 90°. Stahlkappe.  
 

Art 4222 CK vert 
Art 4223 CK blanc 
 

   

 

  

Nora Ralf  Gr.  36 – 50 
 
Botte de travail selon EN 20347-04 CI. Hauteur de tige de 35 cm 
avec possibilité de  la couper. Semelle PU-nitrile à gros profils, 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°.  
 
Arbeitstiefel nach EN 20347-04 CI. Schafthöhe normal 35 cm, 
abschneidbar. Antistatische PU-Gummi-Sohle mit grossem Profil; 
öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°.   
 
 
 

 
 

Art 4206   

   

 

  

Nora Multiralf S4 Gr.  36 – 50 
 
Botte de sécurité selon EN 20345 S4. Hauteur de tige de 35 cm 
avec possibilité de  la couper. Semelle PU-nitrile à gros profils, 
antistatique, résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur 
jusqu'à 130°. Embout acier. 
 
Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S4. Schafthöhe normal 35 cm, 
abschneidbar. Antistatische PU-Gummi-Sohle mit grossem Profil; 
öl-, säure- und hitzebeständig bis 130°.  Stahlkappe. 
 

 

 

 
 

Art 4204 S  

   

 

  

Galaxy  S4 Gr.  36 – 48 
 

Botte de sécurité en PU, antistatique très légère selon la norme EN 
20345 S4 en PU. Hauteur de tige de 35 cm avec possibilité de 
couper. Résistante aux huiles, aux acides et à la chaleur jusqu'à 
90°. Embout acier. 
 
Extra leichter PU-Sicherheitsstiefel nach EN 20345 S4. Schafthöhe 
normal 35 cm, abschneidbar. Antistatische PU-Sohle; öl-, säure- 
und hitzebeständig bis 90°. Stahlkappe.  
 
 
 
 
 

Art 4202 S 
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Les normes EN  
 

 

 
Chaussures de sécurité selon EN 20345  
Les chaussures de sécurité sont réparties en différentes classes de sécurité qui définissent l'usage projeté :  
 

 EN 20345 SB :  chaussures en cuir ou autre matériau, pas d'exigences particulières. Avec embout en acier ou composite 
(200J). 

 EN 20345 S1  :  chaussures  en cuir ou autre matériau, avec embout en acier ou composite (200J), antistatique, talons 
fermés, avec amortissement des chocs au niveau des talons.  

 EN 20345 S2 ou S4 : chaussures en cuir ou autre matériau (S2)  ou bottes en polymère (S4) avec embout en acier ou 
composite (200J), antistatique, talons fermés, avec amortissement des chocs au niveau des talons. Le cuir est étanche 
pendant au moins 60 minutes.  

 EN 20345 S3 ou S5 :  chaussures en cuir ou autre matériau(S3) ou bottes en polymère (S5)  avec embout en acier ou 
composite (200J), antistatiques, talons fermés, avec amortissement des chocs au niveau des talons, le cuir est étanche 
pendant au moins 60 minutes, semelles anti-perforation inox ou kevlar, semelles d'usure profilées. 

 Additif  P :  avec semelle anti-perforation inox ou kevlar (seulement avec SB, S1 et S2) . 

 Additif  A :  propriété antistatique (seulement avec SB). 

 Additif  E :  absorption d’énergie au talon (seulement avec SB). 

 Additif ORO : semelle résistante aux huiles et aux acides (seulement avec SB). 

 Additif HRO :  comportement thermique de la semelle d'usure à la chaleur de contact. La semelle résiste à une 
exposition thermique de 300° C pendant 60 secondes. 

 Additif CI :  isolation de la chaussure contre le froid. A une température ambiante de - 20° C, la diminution de la 
température à l'intérieur de la chaussure, après 30 minutes, n'est que de 5° C. 

 Additif HI :  isolation de la chaussure contre le chaud. A une température ambiante de 150° C, l'augmentation de la 
température à l'intérieur de la chaussure, après 30 minutes n'est que de 9°. 

 SRA ;  résistance au glissement sur des carreaux céramiques recouvert d’une solution de Sodium Lauryl sulfate. 

 SRB ;  résistance au glissement sur un sol en acier recouvert de glycérol. 

 SRC ;  résistance conforme SRA & SRB 
 
EN 20347 = Chaussures professionnelles 
Les chaussures professionnelles sont des chaussures sans  embout de sécurité. Ces chaussures peuvent présenter cependant 
d'autres propriétés, telles que seulement antistatique ou antidérapante. 
 
 

Die Normen EN   
 

 

 
Sicherheitsschuhe nach EN 20345 
Sicherheitsschuhe werden in verschiedene "Sicherheitsklassen", die den Verwendungszweck bestimmen, aufgeteilt:  

 EN 20345 SB :  Schuhe aus Leder oder anderem Material mit Stahlkappe oder Kunstoffkappe (200J) ohne spezielle 
Anforderungen. 

 EN 20345 S1 :  Schuhe aus Leder oder anderem Material mit Stahlkappe oder Kunstoffkappe  (200J), antistatisch, 
geschlossener Fersenbereich, schockabsorbierend im Fersenbereich. 

 EN 20345 S2 oder S4 :  Schuhe aus Leder (S2) oder anderem Material (S2, S4) mit Stahlkappe oder Kunstoffkappe  
(200J) antistatisch, geschlossener Fersenbereich, schockabsorbierend im Fersenbereich, das Leder ist min. 60 min. 
wasserdicht.  

 EN 20345 S3 oder S5 :  Schuhe aus Leder (S3) oder anderem Material (S3, S5) mit Stahlkappe oder Kunstoffkappe  
(200J), antistatisch, geschlossener Fersenbereich, schockabsorbierend im Fersenbereich, das Leder ist min. 60 min. 
wasserdicht. durchtrittsichere Sohle, profilierte Laufsohle. 

 Zusatz P :  mit Stahlzwischensohle oder Kevlarzwischensohle. ( bei SB, S1 und S2) 

 Zusatz A :  antistatisch (nur bei SB) 

 Zusatz E :  schockabsorbierend im Fersenbereich (nur bei SB) 

 Zusatz ORO : öl- und säurebeständige Sohle (nur bei SB) 

 Zusatz HRO :  Thermisches Verhalten der Laufsohle bei Kontaktwärme. Sohle ist beständig bei einer 
Temperaturbelastung von 300°C während 60 Sekunden.  

 Zusatz CI :  Kälteisolation des Schuhwerks. Bei einer Umgebungstemperatur von -20°C während 30 Minuten, beträgt die 
Temperatursenkung im Schuh nur 5°C.  

 Zusatz HI :  Wärmeisolierung des Schuhwerks. Bei einer Umgebungstemperatur von 150°C während 30 Minuten, beträgt 
der Temperaturanstieg im Schuh nur 9°C. 

 SRA ; rutschhemmung auf keramikfliesen/Wasser mit Reinigungskoeffizent der Sohle. 

 SRB ; rutschhemmung auf Stahlboden mit Glycerin. 

 SRC ; Widerstand als SRA und SRB  

  
EN 20347 = Berufsschuhe 
Berufsschuhe sind Schuhe ohne Stahlkappen. Diese Schuhe können jedoch andere Eigenschaften haben, wie z.B. antistatisch 
oder rutschhemmend. 

 
 

 
 

 



 
 
 
 
 
 

Sur notre catalogue, toutes les chaussures bénéficiant des 
technologies (embout composite et semelle K-flex) sont munis 

des logos suivants : 
 

In unserem Katalog sind alle Schuhe die mit der neusten 
Technologie (Kunststoffkappe, K-Flex-zwischensohle) produziert 

werden mit folgenden Logos gekennzeichnet : 

 
 
 

Avec embout composite                               avec semelle Flex system 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

                                  mit Kunstoffkappe                                 mit Flex system zwischensohle 
 

 
 
 
 

 
No articles avec S =  chaussures avec embout acier     
No articles avec SA =  chaussures avec embout et semelle acier 
No articles avec C  =  chaussures avec embout composite 
No articles avec CA  =  chaussures avec embout composite et semelle acier 
No articles avec CK  =  chaussures avec embout composite et semelle K-Flex  
No articles avec AK =  chaussures avec embout alu et semelle K-Flex 
Seulement numéro =  chaussures sans embout de sécurité 
 
 
Artikel-Nr. mit S   =  Schuhe mit Stahlkappe  
Artikel-Nr. mit SA =  Schuhe mit Stahlkappe und Stahlzwischensohle 
Artikel-Nr. mit C =  Schuhe mit Kunststoffkappe. 
Artikel-Nr. mit CA  =  Schuhe mit Kunststoffkappe und Stahlzwischensohle 
Artikel-Nr. mit CK  =  Schuhe mit Kunststoffkappe und K-Flexzwischensohle 
Artiker-Nr. mit AK =  Schuhe mit Alukappe und K-Flexzwischensohle. 
Nur Number  =  Schuhe ohne Sicherheitkappe 
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